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Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre . . . . . . . . . 2 frt 
Fél évre . . . . . . . . . . . 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése utas ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Nagyvárad-!?*'za T a s s m e r-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

ECM*ÍMDI Hirdetés i dijak : X 

\ / 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyílttériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Uadói 
hivatalnál, Csáíhy JFer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Goldberger A. V., 
Blockmer J., Eckstein Bernát és Haasenstem 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtcin 
éö Vogler, A. Oppelik, Schaleelc E. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban : G. L. Daube és Mosse Rudolf 
v hirdetési intésetében fogadtatnak el. 
^- / 

Munkát! 
Lap nem igea kerül kezembe, hogy va­

lami elszomorító dolgot ne találjak beune. 
Egyszer tömeges öngyilkosságok hír*, 

máskor árvák vagyonának elsikkasztása, majd 
a balgatagok kifosztása undok módon mindé-
nőkből; —: ezek azok a szeozácziós hirek, 
melyekkel kivált a néplapok teletömni igye­
keznek magukat s egy részét meg is rajzoltat­
ják, hogy annál nagyobb legyen a „hatás." 

Majd a házasságtörési drámák követkéz 
nek, vagy kétségbeesett apák gyilkolják sorra 
éhező porontyaikat; szóval verés vér minde­
nütt, — a tizenkileuczedik század végén, mely­
nek pedig zászlajára a humanisztikus jelszavak 
vannak felírva. 

Gondolkozó embert, a kinek szív dobog 
a bordái alatt s a ki ismeri az emb -ranyag 
értékét, kétségbe kell ejtenie a dolgok ilyetén 
fejlődésének. 

Mert mindezeknek egyetlen egy oka van, 
az az ok, mely világteremtése óta oka volt és 
oka lesz minden bűnnek, mind az időknek vé­
géig a k e n y é r ! 

A munkálok mozgalma, zavargásaik, a 
sztrájkok — a dynamit kivételével — nem 
uj dolgok. 

Menenius Agrippa idején már strájkoltak 
Komában s ha előbb lépünk egy pár ezred­
évvel, megtaláljuk a sztrájkot a Fáraók biro 
dalmában, második Runses alatt. 

Akkor is, ma is — minden bajnak oka 
a kenyér. 

Mert ha levakarjuk az emberről a czivi-
lizáczió mázát, a maga rideg valóságában ta­
láljuk meg az állatot, melyet mi sem vezet 
egyéb, mint a rideg, száraz önzés, az a két 
ösztön melyekre ez feloszlik, a lét- és fajfenn­
tartás ösztöne Es ezekben van alapja lerakva 
az emberiség haladásának, buká^áuak, ezek 

rugói a nagy, nemes és gaztetteknek, ezek 
szülik az emben ambicziót éá nagyravágyást s 
ezek fajulnak el hatalomszomjjá, kéjvágygyá. 

Mert mindennek önzés az alapja, a sze­
retetnek ugy, mint a g3ülöletnek, a vágy, az 
öszrön, hogy minél tovább biztosíthassuk ma­
gunknak az exisiencziát ezen a haszontalan 
világon. 

Az akarat, az igyekezet tehát meg van 
mind nkiben. 

Dolgozni akarnak az emberek s hogy 
mégis aránylag annyi embert hajt a kétségbe­
esésbe a nyomor; annak nem ők az okai, hanem 
a körülmények. 

Váljon az a férfi\ kit ott találnak a liget 
egyik sudarára fölakasztva, tisztán önmaga volt 
oka sorsának ? 

Ruhája rongyos, haja kuszált, arcza be­
esett, az orvosi vizsgálat konstatálja, hogy 
napok óta nem vett magába tápláékot; de 
kezei, arcza, végre a czédula zsebében, melyre 
csak e két szó volt fölírva „hiában küzdöttem" 
— mind arra vallanak, hogy jobb napokat is 
ért ő valaha, s hogy inkább azért vévé föl a 
rongyos ruhákat, hogy személy-azonossága ne 
legyen megállapítható. 

H»ába küzdött, tehát meghalt! 
Vajon a munkátlanság bajtota az öngyil­

kosságba! Nem, hiszen küzdött, akart dolgozni, 
de munkát nem kapott s ez hajrotta az Ön­
gyilkosságba. 

Nem alamizsna kell a nyomoraltnak, 
hanem alkalom, hogy becsülettel megkeres­
hesse kenyerét, ne momentán segítséget adja­
tok neki, hanem állandó munkát s a nyomor 
•— megszűnik. 

Heti krónika. 

TAROSA.. 

— Hépballada. — 
Bélbor falujában, 
Nagy fehér házában, 
Ablakba' könyökle 
Fogarasi István, 
Mellette könyökle 
Az ő testvér-húga, 
Fogarasi Martba. 

— Hallottad-e hirét 
Édes Martba húgom 
Nagy Törökországnak, 
Nagy török császárnak, 
Annak adálak ki 
Jegybéli mátkának. 

— Biz5 én nem hallottam 
Édes testvérbátyám, 
Törökök császárja 
Nem is való hozzám, 
Nálamnál szebbet is, 
Nálamnál jobbat is 
Kap a török császár 
Elébb valóbbat is; 
Nékem is van immár 
Gyűrűsöm, jegyesem, 
Én csak azt szeretem, 
Nem is kell más nekem i 

— Hallod-e, hallod-e 
Édes Mártha húgom, 
Bizony segíteni 

Bukás . A debreczeni bukások következ­
mény ekép a bécói „Kreditorenverein" a következő 
fizetésképtelenségekről tesz jelentést: Lusztig 

Móricz kereskedő Debreczenben, Haas Rudolf és 
Weisz Gyula, a volt Haas és Weisz czég tagjai 
.Püspök Ladányban — fizetésképtelenséget jelen-
!tettek. — O-yerek a k ú t b a n két favágó í. hó 
12-én reggel a tűzoltó mászóház közelében levő 
kútban egy újszülött gyermek hullájára talált 
Bevitték a rendőrséghez. — P a p v á l a s z t á s . Az 
'érkörtvélyesi ref. egyház f. hó 10 én Pataky Sán­
dort főiskolánk volt növendékét, egykori debreczeni 
segéd- jelenleg püspök-ladányi helyettes lelkészt 
választotta meg. — ösödmegszünte tés . A deb­
reczeni törvényszék Veres Lajos h.-szoboszlói ke­
reskedő ellen nyitott csődöt megszüntette. — A 
vásár . A debreczeni országos vásár mely hétfőn 
vette kezdetét lanyhán indult, még csak meg sem 
közelitheté az őszi vásárt, mely legalább az elmúlt 
esztendőben egyike volt a legjobb debreczeni or­
szágos vásároknak. Az idei téli vásáron bire se lesz 
annak a halmaz sátornak, a mennyi például az 
ő*zi vásáron volt. Mindazonáltal még vasárnap és 
hétfői napok határoznak a vásár eredményében, 
a melyre alapítják most már minden reményűket 
azok, kik a téli országos vásártól várnak még vala­
mit. — I n g y e n kovár té lyosok . Az elmúlt 
esztendő rabjairól statisztikát állított össze a ren­
dőrség. E szerint az elmúlt esztendőben 1111 
egyént tartottak le, akik közül 151-et az ügyészség­
nek adtak át, a többit p^dig közigazgatási utón 
büntették meg. — F a r s a n g . Carneval herczeg 
alaposan csinálja a dolgát. Nap nem múlik el a 
nélkül, hogy a jó vérű fiatalság hatalmasan ki 
ne mulassa magát. És mégsem elég, nem bánnák, 
ha három olyan hosszú lenne a farsang. A papák, ugy 
halljuk, nincsenek velük egy véleményen. 

Ezen már nem lehet, 
Nagy török császárnak 
Ugy köteleztelek. 
Készülj édes húgom, 
Készülj jegyváltásra 
Régi szeretődet 
Hagyhatod már másra! 

—- Hallod bátyám, hallod, 
Fogarasi István, 
Immár te megöléd 
Leányéietemet, 
A kit nem szeretek 
Ahhoz adsz engemet, 
De lássa meg isten 
Te lelketlenséged, 
Soha se találj te 
Igaz feleséget, 
Mikor nem is sejted, 
Ugy csaljon meg téged! 
Tíz gyermeked legyen, 
Tied egy se legyen ; 
Neked a jó isten 
Igazat ne tegyen ! 
A te mosdóvized 
Bizony vérré váljon, 
A te kendőruhád 
Bizony meggyuladjon, 
A te gonosz lelked 
Pokolban virradjon! 

— Nekem pedig adjon 
Isten víg vacsorát, 
Víg vacsora után 
Könnyű betegséget, 
Szép, piros hajnalban 

H Í R E K. 
— E. Kovács Gyu la felléptetése került 

szóba a szinügyi bizottság legközelebbi ülésén. A 
bizottságnak egyik igazan magas gondolkozású 
tagja vetette föl ezt a kérdést, hogy jó lenne az 
igazgatónak mintegy morális kötelességévé tenni, 
hogy a klasszikus darabok legméltóbb alakitójátj 
E. Kovács Gyulát a szezonban nyerje meg néhány 
vendégjátékra. Szükségesnek tartja ezt főkép az 
ifjúság érdekében, mert a jó nevelésnek ugy szól­
ván kiegészítője az, hogy a fiatalság olyan művész 
játékában gyönyörködjék, mint Kovács Gyula. 

Világból kimúlást, 
Mert én édes rózsám -
Szeretlek én téged l 

Meghallgatá isten 
ő nagy kívánságát, 
Ada neki isten 
Egy jó vig vacsorát, 
Víg vacsora után 
Könnyű betegséget, 
Szép, piros hajnalban 
Világból kimúlást. 

Leméne a kertbe 
Fogarasi Mártha, 
Ott lehajtá fejét 
Szép virágos ágyba, 
Cziprus és tulipánt 
Odabujt melléje, 
Háromféle rózsa 
Borult a szivére. 

— Istenem, istenem 
Én igaz istenem l 
Árva leányóddal 
Tégy csudát én vélem* 
Tulipánt szagjától, 
Rózsa harmatjától 
Haljak meg en itteni 

— Inasom, inasom, 
Kedves jó inasom 1 . 
Menj ki a mezőre, 
Tarka tehenemtől 
Egy csupor tejecskét 
Fejj ki.nekem tőle; 
Attól ad az isten 

— Ple tyka . Már minálunk az a nóta 
járja, szép leánynak, rut legény a párja. Példa 
reá az a hamis barna, ki okvetlen fejkötőt 
akarna. Vala neki imádója kettő, szőke, barna, 
ifjú, vérük pezsgő, szivök tele édes szeretem­
mel — kivánoat-e többet asszony-ember ? 
De a barna, az a hamis barna, nemcsak férjet, 
vagyont is akarna; s míg a polkát, valczert 
velük járja, egy másikon pihen szeme-párja. 
Nem ifjú már az, a kit kinézett, ám — megfogja 
őt is az igézet: szive dobban, hej! szép idő 
óta nem izzadt ugy még a vén paróka. Szünet 
alatt magát bemutatja, a leánykát „végképen 
meghatja", meg is kéri, az „igen* ellebben, 
s két boldoggal több van a teremben, A leányka 
büszkén tekint szélylyei éjfélsötét két tüzes 
szemével: nemcsak legszebb, leggazdagabb 
lesz ő, igy akarta ezt a nagy teremtő. S míg 
elalszik puha, fehér ágyban, ezer tervet gondol 
ki magában. Télen színház, bál, soáré járja, 
külföldi fürdőkre megy majd nyárra, utazni 
fog széles e világon — és elnyomja csendesen 
az álom. Reggel aztán az újságban látja, börzén 
játszott a parókás mátka, hogy adósa immár 
fünek-fának s holnapután nála "— Hezitálnak. 

— A debreczeni t an í tóképezde ön­
képző körének 1891—92. iskolai évet bezáró disz 
ülésen Eötvös Károly Lajos kir. tanfelügyelő ia 
jelen volt és a disz-ülésen lefolytak felett a legna­
gyobb örömét és megelégedését fejezte ki. Ezen 
alkalommal, két kérdést tűzött bi, egy-egy arany­
nyal jutalmazva. Az egyik pályakérdés ez: „Co-
menius Ámos János elvei mennyire helyeselhetők 
a mai paedagogica szerint?" A másik a nevelés­
oktatástan köréből szabadon választható volt. Mind 
a két kérdés pályadiját nyerte Z e k e D á n i e l 4. 
tk halig Többen munkásságukért megdicsértettek. 
A kiérdemelt 2 drb aranyat, Zeke Dániel 4. tk.-nek 
az igazgató adta által buzdító szavak kíséretében. 

— P u l y k a - t r a g é d i a . Egyik közeli mező­
városban, de nem mondjuk meg, hogy V.-Peresen 
történt az eset; elég az hozzá, hogy megtörtént. 
Egy gazdasszony szomorúan látta szombaton, hogy 
valamennyi pulykája, minden előleges bejelentés 
nélkül jobb-létre szenderült. Nagy volt a kár, és 
még nagyobb a bánat. Hogy azonban legalább a 
veszett fejsze nyelét megmentse, megtépette a 
megmeredt pulykák pelyhet s igy lekoppasztva 
kihordatta őket a trágya-dombra. Másnap aztán 
majd kétségbeesett ijedtében, mikor a baromfiak­
nak enni adott. Alig kiáltotta el a szokásos hívogató 

Nekem víg vacsorát, 
Víg vacsora után -— 
Könnyű betegséget, 
Szép piros hajnalban 
Világból kimúlást, 
Mert én éde3 rózsám 
Szeretlek még téged 1 

Érkezik az inas 
Csupor tejecskével, 
Érkezik a posta 
Császár levelével, 
A' van abba' írva, 
Megérkezik reggel, 
Drága j gyeséhez 
Nagy vendégsereggel. 

— Állj meg császár, állj meg, 
Állj meg csak egy szóra, 
A mig harmatozik 
A pünkösti rózsa, 
Mig a harmat lehull 
Csupor tejecskémbe, 
Az én vig vacsorám 
AÍS legyen estére; 
Azután jöhetsz már, 
Azután jöhetsz már, 
Fogara- i Márta 
Angyalok közt sétál. 

Eljőve, eljőve 
A nagy török császár: 
— Hallod-e hallod-e — 
Fogarasi István, 
Hol vagyon énnekem 
Gyűrűsöm, jegyesem ? 

3 & í a l &zú,xsxuLsiMJb.€>3s, jf-él í v •&a&llé>l>Ll<2>t vcun . o s a t o l v a . 
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szókat, rohant felé az istálló felöl egy rakás mez-J 
telén valami — az ö megkoppasztott és eldobott a hátralékos előfizetési díjak beküldésére, mivel 

H á t r a r é k o § e lő f ize tő inke t felhívjuk B*M Juliánná boraok-utcza 2930. sz. háza % rész 
illetőségét 500 trtért. 

pulykái. A dolog megmagyarázta az, hogy a puly­
kák a disznóknak adott malátából ettek és lerésze­
gedtek tőle s így hitték őket döglötteknek. 

— B a b L á s z l ó városi tanácsnok, mint 
részvéttel értesülünk, közel két hét óta betegen 
fekszik. Állapota különösen az utóbbi napokban 
nehezedett meg, mert betegsége tifuszszá vált. 

— A k ö z ö n s é g figyelmébe. Munkácsi 
J&nos szőllőszeti vándortanító Miskolczról, folyó 
január hó 16-án hétfőn délután és 17-én kedden 
délelőtt s z ő l l ő s z e t i e l ő a d á s t tart a város­
háza nagytermében, a szőllőmivelés körébe vágó 
előadásának tárgyai lesznek: szőllő telepítések 
homok és kötött talajon; szőllő föld forgatásának 
szüksége; szőüő-fajok megválasztása ültetésre, 
ennek fontossága; szellőnek szánt területek beosz­
tása, ültetés stb a Peronospora Viticola elleni 
védekezés; végül egy szőllő-oltó szövetkezet ala­
kításának fontossága. Ezen előadás meghallgatására 
a szőllős gazdák meghivatnak. 

— A z a d ó z ó k érdekében . A házzal vagy 
főiddel biró adózók saját érdekükben figyelmeztet­
nek, hogy bekebelezett adósságaik kamatairól szóló 
tehervalioraásaikat még a folyó január hóban bead­
ják a városházánál az adókivető-hivatalba, mivel 
ezen határidő lejárta után jelesül február 15-dikéig 
a késedelem hitelt érdemlő igazolása mellett fogad­
tatnak el felebbezés utján a vallomások és c s a k 
í g y v e h e t i k i g é n y b e a törvény azon ked­
vezményét, h o g y a f o l y ó év i általános jövede­
lem p ó t a d ó j u k b ó l a teher vallomás szerinti 
k a m a t t i z s z á z a l é k a l e v o n á s b a v é t e s ­
se k. A vallomási ívek, valamiut a városi tanácsnak 
erre vonatkozó hirdetménye házauként már előre 
kiosztva lett; egyébként vallomási ívek a fent neve 
zett hivatalban kaphatók. 

— F a r a a n g i ebéd. Dr. Wolafka Nándor 
választott püspök-plébános farsangi ebédet adott, 
melyen a kővetkező notabilitások voltak jelen: 
Puky Gyula kir. táblai elnök, Cserna Vineze kir. 
főügyész, gróf Dégenfeld József főispán, Rázsó 
Gyula alispán, Simonffy Imre polgármester, dr. 
Király Ferencz országgy. képviselő, Sághy Gyula a 
na. áll. v. üzletvezető, Erdős József jogakadémiai 
igazgató, Boczkó Sámuel főkapitány, Sárváry Lő-
rincz járásbiró, Pongrácz Jenű főügyészi helyettes. 
Az első felköszöntőt Dr. Wolafka mondotta s ven­
dégeit, mint Debreczen város legelső tisztviselőit 
éltette. Azután Puky Gyula a házigazdát köszön 
tötte fel. 

— H o g y ü l t e t t é k fe l l a p u n k k i a d ó ­
j á t ? Ma reggel midőn találkozott egy állat-orvos­
sal, az a következő szavakkal lepte meg: Nézd 
CBak barátom, hogy jártam, mig jöttem a Horto-
tobágyról egy farkas mindig kisért egészen be a 
városba. Hát nem volt puska nálad, hogy lelődd ? 
Sajnáltam, hiszen Farkas Berti volt a mátai biztos. 

— F a r s a n g . Mire lapunk a sajtót elhagyja, 
talán még felsem szárad a nyomdai festék rajta, 
már akkor a debreczeni önkéntes tűzoltó testület 
fizetéses tűzoltói által rendezendő tánczvigalraoo 
javára mulat a fiatalság, mint látszik, nagy az ér­
deklődós városunkban iránta, jól fog sikerülni; 
méltó is őket támogatni megjelenésünkkel, hiszen 
városunkat egy egylet sem szolgálja önzetlenebből 
és lelkesülten. 

— Eredj le a kertbe 
Te nagy török császár, 
Virágos kertében 
Virágokat plántál, 
Ottan megtalálod 
Te nagy török császár! 

Lemóoe, leméne 
A császár a kertbe, 
Hát a virágok is 
Ott mind hervadoznak, 
Fogarasi Mártha 
Bizony sehol sincsen. 

Vissza jőve, vissza 
A nagy török császár: 
— Hallod-e, hallod-e, 
Fogarasi István! 
Hol van a gyűrűsöm, 
Hol van a jegyesem ? 
Fogarasi István! 
Ne hazudozz nekem t 

— Bizony mondom neked 
Te nagy török császár. 
Leányok házában 
Magát öltözteti, 
Bíbor-bársony gúnyát 
Csináltak most neki! 

Oda méné, oda 
A nagy török császár, 
Hát a leányok is 
Gyászba ölt özének, 
S Fogarasi Márta 
Nyujtópadou feksiik. 

ellenkező esetben kénytelen lesz kiadóhivata-
laDk azokat postai megbízás útján hajtani be. 

— A k ö z r a k t á r bőv í t é se . A debreczeni 
tprmény és áruraktár r. társaság közraktárait a ke­
reskedő és termelő közönség olyau nagy mértékben 
veszi igénybe, hogy a raktárak nem képesek be­
fogadni az árukat és terményeket, Ennélfogva az 
igazgatóság tegnap tartott ülésében elhatároztál 
hogy a közgyűléstől már előob nyert felhatalmazás 
folytán a kora tavasszal egy uj rabtárt építtet 
10—11 ezer frt költséggel. 

— M e g f a g y o t t az éjjel a sámsoni utón, 
mint lapunk zártakor értesülünk a vásárra jövő 
emberektől: 3 ember. Disznót hajtottak be és az 
éjjeli kemény hideg kifogott lenge ruhájukon és 
megfagyott. 

V e r s e n y . Az italnemüek áraiban uj év 
óta némi változás állott be. A bor ára többnyire 
feljebb szállt; a szeszoemüeké meg lejebb. A sö i 
változatlan maradt, csupán K o p e c z k y J ó z s e f 
vendéglőjében (a „Fehérlő") vitték le árát poharan-
kint kilencz krajezárra. 

— H y m e n . Fried Emil helybeli földbirtokos 
kedves müveit, bájos leányát Margitot folyó hó 
22 ik napján, délután 4 órakor vezeti oltárhoz 
Berger Henrik szintén helybeli földbirtokos ha 
Vilmos. — Boldogságot kívánunk az ifjú párnak. 

— A z é r m i h á l y f a l v a i izr. betegsegélyző 
és ápoló nőegylet f. é. január 22-dikén tombolával 
egybekötött tánczvigalmat rendez. Személy-jegy 1 
frt, család-jegy 2 frt. Ajánljuk a mulatságot az 
érdeklők figyelmébe. 

— G y á s z r o v a t . Nagy részvétel mellett te­
mették el e hó 9-én Ács N a g y K á r o l y né szül 
Jeney Ilona asszony földi részeit. 43 évet élt. — 
Béke poraira! 

— A debreozen-hajdu-nánási vasút 
n a k november haai üzleteredményéről kaptunk 
kimutatást, mely szerint 1892. év november havában 
szállított a vasút 7800 utast, 1891-ben 6700-at. 
tehát 1892-bén 1100-zal többet. Gyors- és teheráru 
szállifás, 1892-ben 340<>, 1891-ben 3100 tonnára 
jutott, tehát 1892-ben 300 tonnávaUtöbb árut szál 
litottak. Az ös*zes bevétel a személy podgyász. 
iíyors és teheráru szállítmányok után 1892-bei 
8600 frt, 1891-ben pedig 7716 frt, tehát 1892 
november havában 884 írttal volt több a bevétel. 

— E s k ü v ő . Folyó hó 22-ikén tartja esküvő­
jét Steiner Gyula ur helybeli kereskedő, Leopo* 
Jakab szinte debreczeni kereskedő leányával Sarolta 
kisasszonyoyal. — Boldogságot kívánunk az ifjú 
párnak. 

— D e b r e c z e n i i n g a t l a n o k forgalma 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság f. 
decz 24—- jan. 7-ig. 

Lukács Géza veszi Tamás István és neje 
Erdei Zsuzsanna halápi kaszállója egyrészét 61 frt 
70 krért. 

Horváth Tamás és neje Baráth E< zsebet ve 
s/ik Dalmy Terez Varga Ferenczné és társai elepi 
tanya birtokát 22032 frt 72 krért. 

Ferenczy Elek veszi Jónás Lipót és neje Kac? 
Katalin Széchenyi kerti szőllőjét 1000 frtért. 

Nagy Bálint és neje Stróbl Katalin veszik 
Nagy Gábor és neje Bőr Mária garai-utcza 1354. 
sz. házát 1500 frtért. 

Nagy Bálint és nejp Stróbl Katalin veszik özv. 
Nemes Sándorné Szűcs Mária hatvan-utczai szőliő-
ét 200 frtért 

Balogh István és neje Pető Juliánná veszik 
Makai Mihály és neje Kerékgyártó Juliánná retek-
ntcza 1258. sz. házát 1500 frtért. 

Bakó András veszi Kállai (Kancza) Józsefué 

Kelemen József és neje Pintér Juliánná veszik 
Zöld Lajosné Asztaluök Sára főidét 700 frtért. 

Zöld Lajosné Asztalnok Sára veszi Püspöki 
Lajos ós neje Móricz Mária csapó kerti szőllőjéi 
650 frtért. 

Kis Mihály és neje Hajdú Juliánná veszik 
Németi Jánosné Bodnár Eszter csillag-utczai 2690. 
sz. házát 1550 f.tért. 

Grettezell Rozina veszi Kis Mihály és neje 
Hajdú Juliánná csillag-utczai 2690. számú háza1 

1790 frtért. 
Faragó János és neje Bacsó Zsuzsanna veszik 

Balogh Mihály csap-utczai 3313. számú házát 100U 
frtért. 

Boldizsár János és neje Halmi Eszter veszik 
özv. Kozma Bálintné Porkoláb Zsuzsanna és társai 
ujföldét 630 frtért. 

Gebei József és ueje Balogh Zsuzsanna veszik 
Budaházy M. gyám és társa ondódi földót 800 
frtért. 

Kapusi István és neje Debreczeni Juliánná 
veszik Sipos Gábor és neje Faragó Juliánná homok­
kerti szőllőjét 500 frtért. 

Hűse Gábor veszi Szabó József halápi kaszál-
lóját 540 frtért. 

Nagy János veszi Egger Mária késes utcza 
3560. sz. házát 2000 frtért. 

O S A J E t l N O H L , 

a 
évi 

— Add ki nekem, add ki 
Fogarasi István 
Fogarasi Mártát, 
Jegybéli szép mátkám! 
Csináltatok néki 
Márványkő koporsót, 
Be is behuzatom 
Földig bakacsinnal, 
Meg is megveretem 
Aranyfejű szeggel, 
Meg is gyászoltatom 
Égy egész sereggel, 
Hatvan vén asszonynyal, 
Hatvan katonával 
Mindég gyászoltatom, 
Nagy búbánatomban 
Hatvan szép asszonynak 
Nyakát elvágatom! 

— Nem adom, nem ndoro, 
Te nagy török császár, 
Csináltatok én is 
Márványkő koporsót, 
Be is behuzatom 
Bársonynyal, selyemmel, 
Meg is meggyászolom 
Sürü könnyeimmel, 
Hadd nyugodjék itten 
Apjával, anyjával, 
Szülötte főidében, 
Ne is idegenben 1 

(K.-Kadács, üdvarhelym.) 

B . E . és S, j . gyűjtéséből. 

Emlékek. 
i. 

A ki nem érti a bérezi patak szavát, sajná­
latra méltó, mert bizony megunná magát a bérezek 
kőzött, hol nem lehet mással beszélni, a mogorva 
szikla-tömbök, égbenyúló fenyők, galagonya bok­
rok, havasi virágok s fenyő rigón kívül, oiiat a 
patakkal. 

Hanem a ki érti a patakcsa beszédét, biz­
tosan mehet oda, nem feledi el a beszédet. 

A ki érti, mi fáj a pataknak s miért mosolyog 
a parti liliom, otthon van az a havasok között 
hiszen álmodni sehol sem lehet olyan szépeket, mint 
a csacsogó patak partján. 

Beszel az szép dolgokat, elmondja, kik bá­
multak habjai futásán, hány virágot úsztatott már 
el, miért remeg a kis halacska, mért vonja be szép 
zöld mohával a köveket s mi volt százezer év előtt 
M apró kavics, mely a habok alatt ingergedik a 
nézővel. 

Aztán nemcsak erről beszél a patak, hozzászól 
az mindenhez, a mit gondol az. ki partján ál 
madozik. 

Helyesen szól hozzá, nem ismétli magát soha, 
•le mást utánoz annál többször. 

Nagy színész a havasi patak. Szünet nélkül 
csacsog., locsog, zug, most azt hiszed, lánczok csö-
ömpölnek a fenekén, majd a madár csicsergett 

hallik babjai közfii, sivit, akár a szél a kémény lyu­
kon keresztül s kotyog, mint a tyúk. 

Recsegő dübörgést hallasz egyszer, hogy azt 
uiszed az ég mennydörög s közbe-közbe megszólal 
az ágyú tompa hangja. 

Ijedten kapod föl fejedet; vihar van talán, 
*agy ölik egymást az emberek! 

Oh nem, ember nincs itt napi járó földre, 
csupán a csermely zug a fenyvesek között s a 
szikla-meder százszorosan adja vissza a hangot. 

Oda pillantasz s a rohanó habok magukkal 
ragadják tekintetedet is. 

Ugy jön, hogy vesd magadat habjai közé. 
Alant a szörnyű mélység, melyből a habok 

ocsogásának csak viszhangja jön föl a föld színére 
egy perez vagy annyi se, csupán egy szempill ntás 
s kebledben megszűnt fájni az, a mi a havasok közé 
kergetett. 

Az a mélység meggyógyít minden bánatot, 
leghathatósabb ir a szivek sebére. 

Te elgondolod mindezt és merengesz tovább 
a habokon. 

Egyszer csak eszedbe jut valami. Egy eszme, 
egy ötlet, talán épen valami humoros dolog. 

Tárczád után nyúlsz, hogy följegyezd, hiszen 
kár az ilyet elszalasztani s a tárczában.. . 

Igen a tárczában egy keskeny piros szalaggal 
átkötött száraz nefelejcs-csokor kiaszott szemei 
merednek feléd. 

A viz eleven virágokat ragad magával. Te 
utána nézel. Még nem gondolsz semmit, vagy job­
ban mondva nem ébredt még fejedben öntudatra 
az a gondolat, mely a mint megszületik, végre is 
lesz hajtva azonnal. 

A habok csak rohannak tovább s egyik magá­
val ragadja a hervadt nefelejcset. 

Volt — nincs. 
így temeti el az ember, a mi fáj. 

És a rózsa kinyílt végre, halavány, szép sárga 
rózsa, mindnyájunknak örömére. 

Boldog voltam, öntudatlan egy bohókás gon­
dolatban, hogy e rózsa, sárga rózsa, elmegyen most 
bosszú útra s elszárad az ő hajában. 

Virulását ezért vártam. 
S neki mentem éles késsel, hogy lemetszem 

tőből, Bzépen, annak rendi s módja képen ; de 
tervem dugába dőle, mert a rózsa, sárga rózsa 
heszélt, egyre szomorúbban s én a késsel a kezem­
ben — megretiráitam előle. 

A rózsa meg igy beszéle, hallgatván őt a gyer-
nyánfa, melynek sima oldalában két leány-név van 
bevágva. 

— Nagy bolond, ki ápol engem, szívből van 
az egész ember, de jogot az nem ád arra, hogy 
tövemtől elszakasszon, odadobjon a ha'álba s én 
hervadjak elszáradjak egy leányka szöghajában. 

— Mi virágok mért is törünk I Hisz azok a 
szőke fürtök szépek lehetnek nélkülünk! 

— Balgatagul learatják a kert nyíló kis 
virágit és kapnak cserében érte egy mosolyt •— 
egy más virágtól. 

— Egy mosolyért haljon annyi! 
— Hát talán ők jobbak, mint mi, tán őket 

nem a föld szül te . . . ? 
S helyeslőleg zúgott a fü err' a szóra mind 

körülte. Most a gyertyán kezd beszélni: 
— Meghalni, tovább nem élni semmi mind 

előttem ez, de élni megbélyegezve, ugyan kinek 
volna kedve s látjátok én ugy vagyok. 

— Megjelent egy léha filkó kertem elrejtett 
zugában, istenem, hogy megutáltam! s éles késsel 
sima kérgem fölhasitá itt is, ott is s két leány 
nevét bevéste. 

— Ugy szerettem* volna érte valamennyi 
száraz ágam nyakába zúdítani, vagy ha van a 
gyalázatnál »ég fájdalmasabb yalami, azzal is 
illetni őt! 

— Oh, de jaj, éa tehetetlen sudár gyertyán, 
lehetetlen megmozdulni helyemen s kindm, tehe­
tetlenségem tudatában százezerszer jobban fájt a 
seb nekem. 

És én haliám igy beszélni a gyertyánt s a 
rózsatőt. 

Összeszedtem bátorságom, hej virágok, e vi­
lágon, ha van, ki szeresse őt; jertek össze és be* 
szeljünk, ki áldozza föl magát ? 

S a virágok egytől-egyig hallgattak, nem 
szólott egyik vagy a másik ellenem, de én ezért 
% s késem behajtani tokjába szépen s nem bántam 
a rózsafát. 

Fuksz. 

Irodalom ós művészet, 
— „Fűszer - é s G y a r m a t á r u - K ö z ­

löny" czimmel Budaprsten első rangú czégek tá­
mogatásával szaklap mdult meg, melynek czélja a 
t ü s z e r - , g y a r m a t - és v e g y e s k e r e s k e d ő k , 
l i s z t , s z e s z - é s b o r k e r e s k e d ő k é r d e ­
ke i t védeni és az üzleti eseményekről alaposan, 
kimerítően tájékoztatni. Mutatványszámot a neve­
tett lap kiadóhivatala kívánatra szívesen küld. 

— U j i r o d a l m i v á l l a l a t . Hornyánszky 
Viktor kiadásában Budapesten újév óta „Kis Tükör" 
czimen társadalmi és vallásos irányú, élénk tartalmú 
képes hetilap jelen meg. Iránya és elvei mellett 
még ára is ajánlatossá teszi a derék kis lapot. Ára 
félévre 1 frt. 

Yegyes. 

Cramin. 
H. 

A rózsa kinyílt. 
Már hetek óta lestem, vártam, nyilik-e már, 

virui-e már! 
Öntözgetém langyos vizzei, óvtam a vihartól, 

széltől s fölkötöttem minden ágát. nehogy a pajkos 
pintyőke csak azért, mert haragszik rám, reá száll-
JOD és letörje. j 

— F i g y e l e m r e m é l t ó b i z o n y í t v á n y , 
Sümeg-Csehi (Zalamegye.) Valóban rendkívüli a 
bámulatra méltó gyógyhatása van az ön készítette 
Brandt Richárd gyógyszerész svájezi labdacsainak 
(dobozza 70 kr a patikában ) Azonban, hogy azok 
elterjedését a szenvedő emberiség javára nyoma­
tékosan eszközölhessem, hogy bajaik enyhülhesse­
nek, tisztelettel kérem a labdacsairól legújabban, 
kiadott füzetének megküldését. Teljes tisztelettel, 
Mokor Pál. Mivel Magyarországban sokféle utánzata 
létezik a Brandt Richárd gyógyszerész svájezi lab­
dacsainak, azért gondosan meg kell nézni, hogy 
mindenik dobozon megvan-e jelzőül a fehér kereszt 
vörös alapon, s Brandt Richárd névaláírása. Főrak­
tár : Török József gyógyszertára Budapesten 
Király u. 12. 

— H á z i é s t o i l l e t e szer . Hasonló szerek 
uíigy számából különösen ajánljuk a t. közönségnek 
a Fr. Job. Kwizda cs. és kir. és római kir. udvari 
szállító által Kornenburgban Bécs mellett gyártott 
Kwizda-féle Alvcolar-fogcseppeket fogfájás ellen, 
Kwizda Alvcolar fogpasztája és szájvizét a fogak 
ápolása és a foghus fentartására Kwizda bajszere-
és pomádéját a fejbőr erősítése és a hajnövés előse­
gítéséhez Továbbá Kwizda tyúkszem tintcuráját, s 
utifü zaftját, mint nyálka oldó szert. 

Kis lutri. 
1893. Január 11-én. 

Prága 18 42 60 
Lemberg 69 32 87 
N.-Szeben 52 70 2 

69 
23 
41 

20 
20 
85 

Szerkesztői üzenetek. 
J . írása, stílje intelligeneziára vall és ezért 

nem értjük, szándékosan ir-e oly zavartan. Van 
benne gondolat, formája is elég könnyed; de zavart, 
néhol értelmetlen. Látogatását várjuk. •— V« %* 

Folytatás a m^UéMeteis. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1893. év 3-ik számához. 
Kedves Nagysád! Elfogyott a nóta ? — D b . „K á r, 
k á r , k á r ! " kár bizony, hogy az ön szája jár.-— 
S k i z í Tessék írni! máskép! pp í — ScaiTOll. 
Derék ! Van önnek egy druszája is a fővárosban, 
csakhogy az jobban ir. — A fekete asszonyról 
rég nem tudunk semmit. Hát nem terem már Debre-
czenben pikantéria ? — G. Jelzett hirt annak idején 
fenntartással közöltük; de azóta megerősítést nyert, 
nincs hát okunk visszatérni arra. — K i s s z ő k e . 
Hogy illik-e fiatal leánynak távoli rokont megcsó­
kolni ? szent isten, hát persze, hogy nem nagyon 
Ilik, hanem azért, ha fiatal és csinos az a rokon, — 
igen-igen kellemeB dolog. — L e p k e . Hogyan öl­
tözzék a vasúti bálra? furcsa kérdés Hát csinosan 
és egyszerűen. Ha szeret mulatni, ott nagyon is lesz 
része benne, mert ugy halljuk, hogy a vidékről 40 
tánczos jön be, Debreczenből is kitelik 35—40 csak a 
„szárnyaskerekesek" közül, hát méo- a katonák meg a 
tuiajdonképeni czibilek hol maradtak! Lesz ott legény-
bőség, a milyet még nem látott. — jDédé. Az irás 
ismerős, bár változtatva van, de ha idegen irás volna 
is, impertinencziájáról önre ismernénk. — Ho l ló . 
Egyszerűen nem áll, hogy a fiatal nemzedéket el­
ijesztjük. Ellenkezőleg — és ezt hangsulyozuk — 
kiadunk minden közölhetőt, mert az a hitünk, hogy a 
nyomdafesték ambicziónál. Igenis nyersen beszélünk 
azokkal, a kik személyeskedésekbe akarnak beug­
ratni, vagy azzal, a ki rosszul ir és mellé mégis nagy 
igényekkel lép föl. Az ilyennek letörjük a szarvát, 
az természetes, de nem lett még innen elutasitva 
senki, a kiben csak hajszálnyi tehetséget látunk. — 
&¥. Kilencz pontos korona a papíron, kilencz mázsás 
„kedélyeskedós", a levélben. Megismertük. Bújjon ki 
az oroszlánbőrből. Azt a tekintélyt adó levélpapírt 
ön kölcsönözte; hanem irmodorra, az egészen az Öné. 
— N a i v . Igazán naiv kérdés. „Mi szükséges ahhoz, 
hogy valaki taligás legyen ?" Hát egy lu, meg egy 
taliga! Hanem tárczája jó, azt adni fogjuk. 

Debreczeni piaez. 
Gabona árak. Január 10-ki heti vásár. 
Piaczra hozatott 

métermázsa 
Búza 32 
Kétszeres 73 
Rozs 51 
Árpa 42 
Zab 39 
Tengeri 94 
Kö es — 
Köleskása — 
Burgonya — .— 
(Egy zsák burgonya. 1 frt. 30 kr,) 

Alsó 
ár 

7.20 
5.60 
4.70 
4.60 
5.60 
4.10 
5 40 

11.50 

Közép 
ár 

7 30 
5.75 
5.— 
4.70 
5.60 
4.50 
5.70 

Felső 
ár 

7.40 
5.80 
5.50 
5.80 
5 80 
4 80 
6.00 

2.20 

Sertésvásár. 
Felhajtatott 1800 db., eladatott 1100 db. Árak: 

sovány sertés páronként egy évesig 15—20, más­
félévesig 25—35, két évesig 35—45, öreg 45 60 
frt. Kövérsertés kilója 36—42 kr. Üzleti irány 
lanyha. — Ó-szalonna métermázsáa 39—41, háj 
48—70 frt. 

Hűsárak. 
Marhahús egy kiló 46—48—50—52—56 kr. 

Borjúhús 60 kr. Sertéshús 35—40 kr. Juh hús 
—32 kr. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágatás 2 frt kr, szállítás 1 frt 20 kr 

J ó s l a t a j ö v ő r e : A drágaság — marad 
a régi. 

A szerkesztésért ideiglenesen felelős : 
Z i c h e r m a n H e r m á n kiadótulajdonos. 
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Máiarió. 
A b. újvárosi határban az úgyneve­

zett „Hereshati pusztábból mintegy 700 
hold 1110 D öllel számítva, szarvasmar­
hának való elsőrendű l ege lő azonnal 
bérbe adó. 

Értekezhetni Batthyání-utcza 2553. 
száma házban 

Pusztay Sándorral. R 
(356V2 - 3) 

H 

M 
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KYtEiTTKn. 
Az össze§ gyógytudományok tudora 

egészségtan tanára 

Dr. NÁGEL ZHOND 
FOGORVOS. 

Műterme: Piacz a főpostával átellenben. 
Operatiók: teljes érzéktelenités mellett. 
Porczellán, arany, ezüst plombok. 
Egyes müfogak és teljes müfogsorok arany 

lemezen, kautsuk és celluloid alapon. 
Gyermekek ferdén nőtt fogainak kiegyenesiíése 

és mindennemű száj bántalmak szakavatottal! 
gyógykezeltetnek. 1—3. 

Addig is, mig uj nagy 
szőnyeg raktárunkat be­
rendezhetjük, hely szűke 
miatt leltározásunk előtt 
mindenféle 

SZŐNYEGEK, 
Búíorkelmék, 

Ágy- és asztalterítők, 
1 FÜGGÖNYÖKET, 

Viaszos vászon, 
Padló parkett és lynoleumotj 
, 10—20—30 százalékkal 

olcsóbban árusítunk. 

Helyiségváltoztatás! 
Vendéglőmet a „Kis Pipából" áthelyez­

tem a kis-várad-utczai 

„VASÚTHOZ* 
czimzett vendéglő és szálloda-helyiségbe, 
mely kellően berendezve, a t. közönség 
minden kényelmét kielégítheti, 

A szobák tiszták és olcsó árak 
mellett válthatók s különösen, közel 
lévén szállodám a vasnthoz, 
utazók számára igen alkalmasak. 

Konyhámat, boraimat, 
továbbá mindig frissen csapolt sö römet ajánlom 
a n. é. közönség b. figyelmébe. — Ebéd és vacso­
rára előfizetést — házhoz hordva is — elfogadok 
s tiszta és szolid kiszolgálást biztosítva, kérem a 
t. közönség jóakarata támogatását. 

Kemény Jáno§, 
vendéglős. 

taz József és T fUrsíL 

* 
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A DEBRECZEN-NAGYVÁRADI 

RTESITO 
kiadóhivatala Nagy-Várad-utcza 

2083-ik szám 
HIRDETÉSEKET 

— minta l e g t ö b b p é l d á n y b a n megjelenő 
debreczeni lapban — 

a legjutányosabb árban 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

BAUER ós TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 

G ÉPCS ARKOKA 

DEBREGZEN, 
M a g y p é t e r l l a - u . 8 T I . sz. (telefon összeköttetés) 

Ajánl Glayion és Shuttleworth~fé\e ere.iVe t ; 

Takarmányt előkészítő 
u, m. : szecskavágót k é z i - és l ó e r ő r e * 
darálót , répavágót 17 forinttól feljebb; 
kukoricza-moriasolót; csövestengeri da­

rá lót stb. Továbká : 
szilárd szerkezetű mindennemű 

-kútszivatfyúkat 
kezesség mellett a legjutányosabb árak mellett. 
A géptulajdonos uraknak l e g j o b b minőségű 
aezéldobsint, gépszijat, gépolajat, vízhatlan taka­
róponyvákat stb. a legjutányosabb árak mellett. 
G ő z e r ő r e be rendeze t t g £ Ó p m í í ~ 

l i e l y é b e n mindennemű gépjavitási mun­
kát szakszerűen és jutányosán teljesít. 

zolgáltató kutak fúrását kezesség mellett elvállal 
Telj 68 tisztelettel 

(3—52.) •• B A Ü K R é s T Á B S A , 

A isagy. Mr. államvasutak gépgyárának 
" V É K É I i i | & » Y I I j Ö I L » ] É © E 

| C f m o s t : B u d a p e s t . V I B I . 4é-
z s e f > « k ö r * ú t v 4 l . s x „ a j á n l j a : 

felülmulhatlan jóságú 
gd7 . e s é p l ö - g a r n i t ú r á i t , 
malomezélokra különösen alkalmas 

h e n g e r k a z á n o s l o k o m o b i l j a i t , 
teljesén vasból készült 

szalmakazaloKÓ gépeit, 
szabadalmazott 

S t i b o r - k ö r f ü r é s z e i t , 
írj szerkezetű, szállítható 

góz-kukoricza^morzsoióitj 
valamint 

mindennemű 
mezőgazdasági 

gépeit 
kedvező* 

feltételek 
mellett. 

Árjegyzékek 
ingyen 

és 
bérmentve. 

Tévedések kikerülése végett a leve­
lezések, küldemények és megrendelések 
mindig csak igy czimzendök: 

magyar Mr. államvasutak gépgyára 
Budapest, VIII. kerület , József-körut 

41. szám. 
(858.) 1—0 

Mutatvány számokatingyen és bérmentesen. 
M a g y a r o r s z á g -

legolcsóbb és legdíszesebb képes hetilapja 

K É P E S CSALÁDI LAPDK 
I § 9 3 - i k év Janiiáff Ii© I - é n 

TIZENÖTÖDIK ÉVFOLYAMÁBA LÉP 
a magyar művelt, de különösen a magyar női 
művelt olva-ó közönségnek legkedvesebb lapja. 

A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " a magyar szép­
irodalmi lapok között legjobban el van terjedve. 

A „Képes Családi Lapok" most lépett a 
15-ik évfolyamába, mi eléggé bizonyitja, mennyire 
megnyerte e lap a magyar müyelt közönség tetszését. 

A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " szellemi részét, 
a magyar irodalom legekő irói nyújtják. A szer­
kesztőség d r . M u r á n y i Á r m i n . d r . T o l n a i 
La jos , és d r . Y á r a d y A n t a l kezében van, akik 
sem fáradságot, sem költséget nem kiméinek, hogy 
a lap szelleme a müveit olvasók legmagasabb igé­
nyeit is kielégítse. 

A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " munkatársai so­
rában vannak a többi között: Jókai, Mikszáth, 
Balmady, Tömérdek, Lauka, Tölgy essy, dr. Mu­
rányi Ernő, Csorba Á, Pósa, Mudnyánszhy, 
Benicakyné Bajza Lenke, Büttner Lina, Nagy-
várady Mira, Kövér Ilma, V. Gaál Karolina, 
Harmath Lujm^ Hevesiné Sikor Margit, stb. stb. 
hírneves Íróink és írónőink. 

A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " minden számában 
legkiválóbb művészek rajzai ós képei után kitűnő 
illusztráeziókat ad. 

A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " minden számához 
legjobb íróinktól egy regény teljes nyomatott ivét 
kapják az olvasók díjtalanul, s igy egy óv alatt 
5—6 regény birtokába jutnak, melyekhez mindig 
díszes boríték is járul. 

A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " minden számában 
ügyesen összeállított sakrejtvények, apróságok és 
irodalmi is ereteket talál az olvasó ; — s a lap 
előfizetőinek postájában a legszellemdusabb tár-

j salgás folyik az előfizetők között, végül: 
; A „ K é p e s C s a l á d i L a p o k " minden két hét-
j ben külön divat mellékletet ad, a mely a női kö-
I zonségnek minden más divat lapot teljesen nól-
; külozhetővó tesz. 
j A „Képes Családi Lapok" előfizetése egy 

évre 6 frt, félévre 8 frt, negyedévre 1.50., aki az 
egész évi előfizetési dijához 80 krt küld, 4 regényt, 
aki félévi előfizetéséhez 40 krt küld, 2 regényt, 
s aki negyedévi előfizetéséhez 20 kr t küld, 1 re­
gényt kap bérmentve jutalmul. 

Előfizetéseket az év bármely napjától elfogad 
és levelező lapon óhajtásra mutatvány számokat 
bárkinek díjtalanul küld : 

A „Képes Családi Lapok" kiadó hivatala 
Budapesten, Kagykorona-utcza 20. sz. 

( 3 3 5 ) 5 — 5 . 

ELSÍI M M M fiiZDiSMI 
m m í l RÉSZ!ÉM-TlRSIMF 

B I 7 D A P I & S T K I V . 
. A mezőgazdasághoz egyáltalá­
ban szükséges összes saját hazai 
gyártmányú, elismert ki tűnő gé­
peit és talajmivelö eszközeit 
ajánlja. 

. Minden a gazdasági gépszakmába 
vágó felvilágosítással és tanáes-
csal szívesén és díjmentesen 
szolgál. 

3. Az összes gyártmányait magában 
foglaló képes árjegyzékét kívá­
na t ra készséggel megküldi. 

4. A gyártelep Budapesten, külső 
váczi ú t 1 szám alat t van és an­
nak megtekintése érdeklődőknek 
készséggel megengedtetik. 

Levél-czim: 

Első magyar gazdasági 
gépgyár részvénytársulat 
Budapesten, külső váczí-út 7. 

( 3 4 9 ) 4 - 8 . 

r^TyilvánoSí MÖS5g6iiet« 
T. üzletfeleink és barátaink az utóbbi időben irántunk való bizalmuknak és rokon­

szenvüknek oly számtalan é3 sokféle jelét adták, hogy indittatva érezzük magunkat ezekért 
leghálásabb köszönetünket nyilvánosan kifejezni. Kiváló örömünkre szolgál, hogy ez alka­
lommal ama m e g t i s z t e l ő e l l s m e s - p s s t ő l tenetünk említést, melyben a lent közölt 
okmány kiállítása által 1 e l h i v a t o t t a b b o l d a l r é i részesültünk. — Kitünö tisztelettel 
g - r ó f K s t e r l a á z y « é a » a n g y a l f ö l d i C o g n a c g r y á r I g a z g a t ó s á g a 
B u d a p e s t e n , 

A magyar kir. műegyetem borászati laboratóriuma és dr. Neumann Zsigmond kir. 
kereskedelmi törvényszéki hites vegyész által h i v a t a l o s a n megejtett, és általunk tudo­
másul vett vizsgálatok alapján az 

betegeinknél alkalmaztuk s azt s i k e r e s e n h a s z n á l v a . m i a » t k i t ű n ő s t i l i i ö * ^ -
gg-iit é® a f r a n c x i a e o g n a c o k k a l v e t é l k e d ő t a l e g j o b b a n o j á n i i i a t j u l * . 

D r . Á n g y á n B é l a s. k. D r . B á r o n J ó n á s , s. k. 
egyetemi m. tanár, közkórházi főorvos, egyetemi m. tanár, kórházi főorvos. 

Dr„ K é t l y K á r o l y s. k. D r . P o ó r I m r e s. k. 
egyetemi ny. r. tanár. kir. tanácsos, ny. orvostanár 

D r . B é o z e y l m ? 8 s. k. 
egyetemi ny. r. tanár. 

B r . g t ü l e r B e r t a l a n s. k. D r . TaufFer V i l m o s s k. 
egyetemi tanár egyetemi ny. r. tanár. 

A fönt mondot taka t az ál talam közvetlen i smer t négy csillagos je l ­
zésű Esterházy Cognacra el ismerem. 

Br. B a k ó S á n d o r s k. 
egyetemi m. tanár, kórházi rendelő orvos. ( 2 6 3 ) 1 1 - 2 0 . 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TIID1K0ZÚ-INTÉZET 
ZICHEBMAN.-H. irodája, Nagyvárád-utcsa Dr. 
Sárosy-íéle 2083 . SÜ. házban, a megyeházzal szemben. 

[Kerestetik 100—120 hold fekete föld ha­
szonbérbe.— Bővebbet irodámban. (203) 

jEladó. Nagy fajta, igen jó tojó kendermagos 
tyúkok (Plymouth Rocks) 2 frt 50 krjávaj 
kaphatók; valamint tojás is darabonként 
10 krajczárjával. 

[A város közepén egy szép emeletes ház 
házutáni főiddel együtt eladó, — Ugyanott 
6 szobás emeleti lakosztály, — továbbá 
2 földszinti szoba kiadó. — Értekezhetni 
irodámban. (408.) 

[Homokkert Il-dik járás 1882 Q öl szőllő, 
gyümölcsössel, pajtával együtt eladó. 

(202.) 
|Eladó báz a pesti-soron. Egy szilárd 

aoyagból épült cserepes ház, mely áll : 
2 utczai, 1 udvari szoba, konyha stb.; 
továbbá egy másik nádfedelü ház, 3 szoba, 
konyha, jelenleg 180 forintot jövedelmez, 
2200 frtért eladó, teher 600 frt 6%-os 
kamatra, mely rajta maradhat, (409.) 

!'s,g y i i a i vas i - i r t c z á a azonnal kiadó 
egy vendéglő vagy kávéháznak is alkalmas 
csinos helyiség, ugyszinte szép tágas bolt 
vasredővel ellátott kirakattal, valamint 
igen szép lakás minden hozzá tartozékai­
val, ugyanez a ház kedvező feltételek mel­
lett eladó is. (334.) 

f fTgynökök , helyben, némi óvadékkal azon­
nal felvétetnek. 

[27 k ö b l ö s első osztályú fekete homok 
föld, kellő épületekkel ellátva kedvező 
feltételek mellett eladó. Éztekezbetni iro­
dámban, (200.) 

[Kereskedő tanuló, jó családból, fűszer-
űzletbe, azonnal fölvétetik. 

[Egy bormérés haszonbérbe kerestetik. 
jGrépész-lakatos conVentióra alkalmazást 

keres. 
[ICiadó tanyaföld. A hatvan-utczai dűlőben 

17 nyilas tanyaföld kellő épületekkel 
ellátva, bérbeadó. (90) 

JNagypéterfián több rendbeli utczai, udvari 
és Gargon lakás kiadó. (395.) 

[Mikepércsi útszélen 8 cath. hold újosztásu 
föld, gazdasági épületekkel eladó. (181) 

E g y 45 é v e s ev. ref. családos gazdatiszt.! 
ki jelenleg is alkalmazásba van és e téren! 
24 év óta működik, a gazdaság minden| 
ágában kellő jártassággal bir, újévre al 
kalmazást óhajt Bővebb felvilágositást| 
nyújt irodám. (397.) 

E g y e l s ő r e n d ű b ú t o r - ű z l e t b e 2 ta-j 
noncz felvétetik. (496) 

Kávéház — első rendű — kiadó. (337. 
Kiadó bolt helyiség és l akás . Üzlet fel-j 

hagyás miatt meszena-utczán egy sarok-| 
bolt lakással berendezhető — a z o n n a 
k i a d ó . (339) 

Kerestet ik . Egy gyakornok a ki a raagjari 
és német nyelvet szóban és Írásban birja.g 
Értekezhetni irodámban. 334. 

E l a d ó fö ld . A szoboszlói dűlőn 8 hold) 
újosztásu fekete föld eladó. (402.) 

Szepesen 60 darab szarvasmarhának való] 
takarmány (széna, szalma, csutka) felete­
tésre eladó. . (342.) 

Házasság czéljából egy fiatal, helybeli,) 
önálló kereskedő egy hajadon vagy fiat*]) 
özvegy nővel kivan megismerkedni — 
hat—nyolczszáz forint vagyon üzleti 
nagyobbitás végett egyik feltétel. Bővebbet! 
irodámban, hova nReménység" czím alatt] 
a levelek is czímezendők. (343.) 

Várad-utczán egy szép emeleti lakosztály] 
kiadó. (407.) 

Ispán, béresgazda jő kinézésű, jó bizo-I 
nyitványokkal ellátva, állomást keres. 471| 

Egy bolt vagy bormérő helyiség berende 
zéssel közel a laktanyához kiadó. 341.1 

Kerékgyár tó nős, conventióra alkalmazásig 
keres, (340) 

Eladó széna. 3 bogíja anya-, egy boglya) 
sarju-széna a Hortobágyon eladó. (335.) 

Y a d á s z k u t y a - k ö l y ö k . Két 4 hónaposj 
angol faj — eladó. (403.) 

Asr ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debrecaen, „ F r o h n e r " szálloda és Br . T ihanyi pa lo ta me l l e t t 2088. sz. a. 
ezelőtt B r . Sárossy-féie házban i rodám. 

http://gd7.es
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L E G N A G Y O B B 

AGYAG" 
ÉS 

PORGZELLÁNKÁLYHA-
EAKTAR 

A VILÁGHÍRŰ 

BUDWEISI 
GYÁRTMÁNYBAN 
8 £ IEGOICSÓBB ÁRAK 

MELLETT 5 5 

TÖTH GYULA 
vas nagykereskedőnél, 

DEBRECZENBEN, 
A VÁROSHÁZA SARKÁN. 

Árjegyzék ingyen, bérmentve. 

Uivanitt megrendelhető a „CALIG-
RÁP a amerikai Írógép. — Intéze­

teknek, nagykereskedőknek, 
gyengeszemüeknek, fogyatékos 
kezüeknek; legszebb és leggyor­

sabb irórendszer. 
(274.) 16—52. 

áriaoz 

mm 

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujfeág. 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés. . j ) ^ 
•f Hathatós gyógyszernek bizonyult ícjiájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortulterheSésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hamorrhoidáknái. 

Említett bajoknál a Mária4)zelli gyomorcseppék évek ota kitűnőknek bizo­
nyultak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya­
rországi főraktár: 

Török József gyógyszertára 
Budapest. Király utcza 12 sz. 

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készítő aláírásával (U. Brady) és ezen szavakkal: .Való­
diságát bizonyitom*. # #§ 

A MárúiczelU gyomorcseppék valodian kaphatók. 
Debreezenben: Tóth Béla, Mihalovjes István, Dr. Kotschnek 
Emil, Tamássy Béla, Balázs Ö.; Ér-Mihályfalván: Mátray 
I-tván; D i ó s z e g e n : Vaday J.; H a d h á z o n : Farkas 
Ödön; Hossz ú-P á 1 y i b a n : Sárossy Imre; Kába : Horváth 

Kálmán gyógyszertáraiban. (7.) 35—42 

%
£t).uuniark*. 

szara. Árlejtési hirdetés. 135 
í 

1893 
Debreczen szab. kir. város által előállítandó siníértelep építési munkáinak felválla­

lására írásbeli zárr. ajánlati verseny tárgyalás hirdettetik. 
Ezen épités munkái a következő összegekkel vannak előirányozva. 

I. Kőmives munka 
II. Ács munka 

III. Asztalos munka 
IV. Lakatos munka 
V. Bádogos munka 

VI. Üveges munka 
Víl. Mázoló munka 

Vili. Vasnemü muüka 

— 10,713 frt 80 kr. 
3553 

669 
1044 
436 

99 
173 
881 

13 
03 

87 
26 
59 
82 

Összegen: 17,571 frt 41 kr. 
együttesen akár munka nemenként külön-külön, A fent elősorolt munkák akár 

esetleg átalány összeg mellett adatnak ki. 
Bánat pénzül a felvállalni szándékolt munkára előirányzott összeg 5%-a akár kész­

pénzben, akár óvadék képes értékpapírokban f. 18ü3. évi február 13-ik napjának délutáni 5 
órájáig a városi házipénztárba teendők le; a zárt ajánlatok pedig ugvanazon nap délutáni 6 
órájáig a polgármesteri hivatalhoz adandók be, mely utóbbiak másnap február !4-én d. e. 10 
órakor a városház nagytermében nyilvánosan bontatnak fel. 

Az ajánlat borítékáé kiírandó a munka Beiri1, melyre az ajánlat vonatkozik és az 
ajánlatban határozottan kiteendő, hogy ajánlat tevő a feltételeket ismeri és azokat elfogadja. 

Az építési tervek, költségszámítás és vállalati feltételek a város mérnöki hivatalában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Elkésve, vagy a kellő bánat pénznek a házi pénztárnál letétele nélkül beadott, 
továbbá távirati és oly ajánlatok, melyekben kétséget ébreszthető kifejezések fordulnak elő, 
figyelembe nem vétetnek. 

A városi tanács fen tartja magának a j^got, hogy a beküldött ajánlatok közül tet­
szés szerint válaszhssson, esetleg a körülmények szerint nj pályázatot hirdessen, vagy a 
munkák biztosításáról más módon intézkedhessek. 

Debreczen 1893. jan. hó 9. 
.. fi.) i—a.-' A városi tanács. 

A legfelső kitüntetés minden világ-kiállításon. 
Tömötten ezüstözött e v ő e s z k ö z ö k minden 

alakban. K i l i d z a s í t ó I s . a z e t t á k 
Asztali-, tkea- és kávé-készletek. 
Á l l v á n y o k a legegyszerűbbtől 
a leggazdagabb fölszerelésig 
Gyári áron kapható 
RÍSZAMTZKY EME 

URNAI * w 
DEBRECZBNBES j / V ^ V - ^\X» 

ov* 
,<*: 

* v*± 
y \ \ 

. « 

& 
W^t 

K ü l ö n l e g e s 

s z á l l o d a , venüégló és 
k á v é h á z a k részére, valamint 

I n t e r t i a t u s o k és i V r i n e U stb 
részére, bevésve valamint C l i r i s t o f l e 

- teljes n e v e is védjegygyel ellátva. 
JP^r Egyedüli a valódi ezüstnemüeknek helyettesítője. 

* ^ J ^ ^ 1 2 evőkanál . . 17 frt I 12 mocca-kávéskanál 7*—- frt | 
* ' ^ ^ 12 asztdivilia . . 17 „ | 1 levesmerő . . 5 "30 . 

é^ v 12 » k6s * • 17 » I l t e J m e r ö • * 3*20 

8 ^ a ^ ' i > 12 csemege-villa 15 „ | 1 főzelékes-kanál 4" — 
kés • 15 „ 12 késtartó .. . 8 25 12 

12 kávéskanál 9 1 osztó villa 1 ' 5 0 . 

A DEBRECZENI (BALOGH M.-FÉLE) 
AGYAG-isPORCZELLÁN KÁLYHAGYÁR 
— a hazai kályhák között eddig legjobb fűtőképességü és 

igen tetszetős külsejű — 

C S E R É P K Á L Y I I Á l 
kaphatók gyári árakon, a házhoz szállítva és felállítva, 

LICHTENSTEIN JÓZSEF 
v a s k e r e s k e d ő n é l , 

DEBRECZENBEN, — Piacz- és Kossuth- (Czegléd-) utcza sarkán a debreczen 
első takarékpénztár épületében, a ki árlappal is kívánatra ingyen szolgál. 

Ugyanott dúsan felszerelt raktárában kaphatók gyári árakon a legkitűnőbb 
minőségű v a s k á l y h á k fa- és szénfűtésre, mindennemű g a z d a s á g i épü l e t stb. 
fö lszere lések , különösen nagy raktár g y á r i árakon takarék-konyhák­
ban és t ű z h e l y e k b e n , k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n és főzőedényekben . 

(314.) 10—12. 

PSERHOFER J-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Reichsapfel." 

V é r t i s z t í t Ó l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi ne­
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok 
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Yértisztitő tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag­
godalom nélkül bevehetők. — A Bzámtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön­
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Schiierback, 1888. október 12-én. 
Tekintetes Ur! Alulírott kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. Eeureiter Ignáez, orvos. 

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekinte'es Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim köze kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni ÓB bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Ezenvértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy­
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. alat t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 k r , 5 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

9 f NB. Nagy elterjedettségük követ­
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 
és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso­
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak­
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátva, " ' ^ ö 
A m e r i k a i h Ö s ? v s ' n y H e i i ő e s , gyors ós 

biztoB hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frfc 20 kr. 

T a n r i o e S t l s s i i i h a j k e i » ő c s . P s e r h o f e r 
J . - tÖI . Évek hosszú sora 

növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
czével 2 frt. 

Általáno* t a p a s z Steuűel tanártól. Űtós 
ós szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szerion kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

P í » g ; j b a l v s a m P s e r h o f V r J . - t ő l . Sok év 
óta a fagyos tagokra ós minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bérmentve 65 kr. 
f J í i f i k i ü í ' d v , egy általánosan ismert kitűnő házi­

szer hurut, rekedtsóg, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegecske ára50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 

E l « * t - € » s * z e n c % i a (prágai csöppek), megron­
tott gyomor, rossz emésztés -és mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Ált»láBio»tisztiió-sóBmllrichA.W.-föí 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ 
kezmónyei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhóv, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt 

• t i i g -o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o r a l á f o i * z a r i á » e l l e < n Ezen por meg­

szünteti a lábizzadást s az sjzáltal képződő kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbiálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bórmentve 75 kr. 

G o l y v a h a l a s a m , kitünö szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

I ie !«*ó v a g y egrés»zsé |*- -«Q kitűnő gyógy­
szer, gyomorhurut és min'den a rendetlen emész­
tésből származó bajoknál. 1 <}Bomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osz­

trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre 
beküldetik ,• nagyobb megrendelések utánvéttel kül­
detnek. - Bérmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre Ibeárkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. óta valamennyi haj 

9QT- A fenti különlegességek kaphatók TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész ui-nál BUDAPESTEN, 
Király-uteza 12-dik szám. ~wm' (27.) 1—12. 



DEBEECZEH-NAGYVKÁDI ÉRTESÍTŐ. 
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Alkalmi ajándékoknak, 
valamint minden más meglepetésekre, hasznos és czélszerü: 

PORCZELLÁN, C H I N A E Z Ü S T , 
í BRONCE és MAJOLIKA í. 

Ditmár. Brünoer és hazai gyártmányú: 

@ 

N A P - J B 3 ^ V I L L Á M É G Ő K K E L . 

POKCZELLÁN-, ÉT-,KÁVÉ-,THEA-, 
ugyszinte mindennemű 

ÜVECK IVÓ- É S U K Ö R - K É S Z L E T E & E T 
n a g y v á l a s z t é k b a n a j á n l 

gépgyára és vasöntödéje, Kassán 
ajánlja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s azilá-rdnl gyártott 

olajgYár-berendezéseit, 
nevezetesen : 

O la j sa j tóka t , viznyomásra s kézi erőre, 
Olaj m a g - p e r ge lőke t , 
O l a j m a g z ű z é - g é p e k e t , 
O l a j m a g p é p - g y ű r ő g é p ^ k e t , 

továbbá :. 
G ő z g é p e k e t 2 y2—20 lóerőig, 
G ő z k a z á n o k a t , (140.) 3 1 -
T r a n s m i s s z i é - r é s z l e t e k e t , stb. 

DBBEECZENBEN. 
Vidméki egrendelések pontosan és gyorsan teljesíttetnek.— Árjegyzékkel kívánatra 
, bérmentve szolgálok 

(52.) 47—?. ? 
fy^p—, - . o ) ^ c >-> c . ^ o <-> o ^ o —> o$S-o O o o Q o - ^o r^ o ^ o — ^ o£x$o r-> o ^ o r-> o}>($p^ ^N^-OÍ 

_ F - tsí£$&S>stS*saZQÍS>ai&^ 

RICKL JÓZSEF ZBLMOS 
DEBREOZEN, 

AJÁNL : 
MAGYARésFRANCIA COGNACOT, 
friss töltésű ásványvizeket u. m.: Bikszádi, 
Bártfai, Czigelkai, Csizi jod, Dmsi, Franzens-
badi, CliesMbli , Gleichenbergi, Halli jod, 
Ivándai, Karlsbadi, Kissingeni, Rákóczy, Korit-
niezai, Krondorfi, Lipiki jod, Margit-forrás, 
Marienbadi, Mobai Ágnes- és Stefánia­
for rás , Paradi, Pülnai, Preblaui, Pyrmont, 
Aczél, S c r e b e n a i (Bosznia), Guber forrás, 
Levico és Koneegnoi arsen és vastartalmuak, 
Rohitschi, Selters, Salvator,Saidschitzi,Szolyvai, 
Szuliní és Budai keserű vizeket. — Továbbá, 
l e n k e n c z e , o l a jban t ö r t mindenfé le 
f e s t é k e k e t és mindennemű f ű s z e r á r u k a t . 

Kiváló finom : 

CMkort, távét, teát és 
v mm jon. » 1& » * 

i g e n j u t á n y o s á r b a n . 
Különös figyelmébe ajánlom 

„Toll üzletemet" 
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek; 
kiházasitasokhoz szolgálhatok uj fosztott tol­
lal és uj pefaelylyei bármely mennyiséggel a 
iegjutányosabb árak mellett. (145.) 37—52. 

162. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 
A . R . JT E 3 O "3T SSS £ | K Jb) 

saját raktárában. 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

o fl'Ö 

frtikr 

A 
B 
0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

11 
11 
12 
12 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt . . 
Takarmányliszt 
Finom korpa zsákkal . 

Durva korpa 
n JJ 

Csirke búza 

zsák nélkül 
zsákkal . 
zsák nélkül 
zsák nélkül 

1620 
15 80 
15 60 
14 60 
Iá 
13 

— 
40 

12 80 
12 20 
10 40 
7] — 
5 80 
4 20 

4 20 
4| 
3 20 

., , 
— 
— 

— 
— 

— 

— 

A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tiszta 
súlynak véve. 

A. B . 0—6. számig 85 kiló 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. . . . . . . . . . 50 „ 

Debreczen, 1892. nov. 8. 
(5.) 3—50. 
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Bor-, szesz-, pálinka-és égetett szeszes 
italok nagybani eladás. 

Tekintve ama körülményt, hogy a most következő Jaeuár 1-tŐl mindazon t. helybeli 
polgárok, illetve kimérők és kicsiuybeni eladók, kik a kimérésre avagy kiesinybeni eladásra 
az engedélyt elnyerendik, jogosítva vannak ugy bor, miut szesz, pálinka és égetett szeszes 
italokbani szükségletüket tegzes szerint bárkinél beszerezni és csupán az italadót köteles 
az arra hivatott fogyasztásiadé szedés jogosultaknál befizetni, indíttatva érezzük magunkat a 
nagyérdemű polgárok, illetve kimérök és kic-inybeni eladók beoes figyelmét a helyi piaczon 
10 év ó t a fenná l ló és e n g e d é l y e z e t t bor - és s ze sz n a g y k e r e s k e d é s ü n k r e 
100 literen feiüli mennyiségben való beszerzésére, fölhívni. 

Egyszersmind bátorkodunk különösen hangsúlyozni, hogy mindenkor a leg^zoritot-
tabb napi árakban fogjuk árúczikkeinket számítani; tájékozásul szolgáljon mai jegyzékünk : 

Finomított szesz j per 100 liter : 52 forinttól 53 forintig. 
Nyers „ J Brr. % : 52 !/a , 51 ' / , „ 
Finomított szeszből készült pálinka : 38'"—20 forinttól 22 forintig. 

» » 
n n 

» « 
Életpálinka 

» 

» 
n 
n 

Szilvórium el*ő rendű 
„ másod 

Törköly pálinka 
rendű 

» 
a 
» 

40"' 
44'" 

: 40"'—22 
: 44"'—24 
: 46'"—26 n 
' - 21 % „ 
•• - 23'/2 , 
: - 52 „ 
: - 46 „ 
: - 48 „ 

53 
25 
27 
22 !/2 
24 ys 
53 
47 
50 

továbbá mindenféle eognac, rum, égetett, édesített szeszesz italok, nemkülönben 1>OI?O1ÍL 
nagy választékban, a legjutányosabb árakban kaphatók. 

Becses pártfogást kérve, melyet kiérdemelni törekedni fogunk vagyunk 
kiváló tisztelettel 

íiU'in Miksa ém leültére 
engedélyes bor-és szesznagykereskedők. 

Iroda és raktárak: Nagy Hatvan űtcza 1559. sz. 
Bor, sör, szesz, pálinka és égetett szeszes italok kimérése és 

kicsinyben! eladása! 
1893. Január hó 1-től 100 ltteren aluli kisebb mennyiségű italok — de esakis 

befizetve — fentebb j-zett árak arányában kapható: 
Kle in Miksa engedélyes kimérésében Nagy Hatvan utcza 1518 sz. valamint: 
Kle in I z i d o r engedélyes kimérésében Nagy-Csapó utcza 331. sz. 

3 - 3 

• • • • 
JL korcsolyázás n iegegés%séf|es£tib 

MIM 
közönséges 1 pár 1 frt 50 kr, 
niklirozott . , . . . . . . . . 1 „ 3 „ 50 „ 
széles aczéltalppal . . . . . . . . 1 »' 3 .. 8 5 0 ' , 

„ B niklirozva . . . . 1 B 5 „ — » 

közönséges . . . 1 pár 2 frt 80 kr, 
niklirozott 1 „ 3 n 50 „ 

extra finom . . . . . . 1 _ 4 _ 5 0 „ 

JAKSÖHE1S 
PATENT 

gyakorlott korcsolyázóknak, talpra csavaró, 
mükivitelekre legalkalmasabbak niklirozva 

7 frt 50 kr. 

talp és sarokcsavarral .90 kr. 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

Legnagyobb választék és raktár 

T T H G Y U L A 
vasnagykereskedés Debreczen, városház sarkán. (6-?) 

Magyar Fém-ésmLámpaárúgyár 

részvénytársaság Budapest-Kőbányán. 

9? 

Értesítjük a nagyközönséget, hogy a 

kizárólag saját részünkre gyártott 
és általunk visszelárusítók által a z o r s x á g -
• a i t » d e i i t á j é i t f o r g a l o m b a 1 K » E O I Í , 
immár általánosan kedvelt és nagy keresletnek 
és fogyasztásnak Örvendő 

KIRÁLY-OLAJ" 
jóságáért és valódiságáért csak abban az eset­
ben vállalunk el jótállást, ha azok a saját 
zárójegyün kel és védjegyünkkel ellátott ere-
defci szabadalmazott kannákban vásároltatnak. 

A „Király-olaj", mely az 
egyedülj biztonsági petró­
leum, a legnagyobb vilá-
gitó-erövel bir, ugy hogy 
a villamos fónynyel veteke­
dik és előnyös tulajdonsága 
közé még az is tartozik, 
hogy égőképessóge tovább 
tart más tisztátalan petró­
leumnál s azonkívül, hogy 
e miait olcsóbb is, teljesén 
szagtalan és soha föl nem 
robban. 

Minden „Király-olajt" 
tartalmazó szabad, kanna 

védjegyünkkel van ellátva. 
Tisztelettel 

a magyar fém- és lámpa-árű-gyár 
részvénytársaság igazgatósága 

Bndape$ t - I£ö l»áEiyán , 
(348)4-4. 
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Debreczen, 1893. Nyomatott a város könyvnyomclájábaih — 51. sz. 


